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Preparing for a Measurement
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5 minutes before: Relax and rest.
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[H 5 minit sebelum: Bertenang dan rehat.




Downloading the "OMRON connect" App
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Pairing Your Smart Device
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The date and time will automatically be set when your monitor is paired with the app.
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2] Tanggal dan waktu secara otomatis akan diatur saat monitor dipasangkan dengan aplikasi.

Ngay va gidr sé ty dong dwoc cai d&t khi may do huyét ap duoc két néi vai tng dung.

[IH Tarikh dan masa akan ditetapkan secara automatik apabila pemantau anda berpasangan dengan aplikasi ini.
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Setting Date and Time Manually
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If your monitor is paired with your smart device, date and time is set
automatically. When you need to set them manually, set year > month
> day > hour > minute.
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1) Jika monitor Anda dipasangkan dengan perangkat cerdas, tanggal

dan waktu akan diatur secara otomatis. Saat Anda perlu mengaturnya
secara manual, atur tahun > bulan > hari > jam > menit.

Néu may do huyét ap duoc két ndi véi thiét b thong minh, ngay va

gio s& duoc cai dat tw dong. Khi ban can cai dat thi cong, hay cai dat
nam > thang > ngay > gio' > phut.

[TH Jika pemantau anda berpasangan dengan peranti pintar anda, tarikh dan

masa ditetapkan secara automatik. Apabila anda perlu menetapkannya
secara manual, tetapkan tahun > bulan > hari > jam > minit.
Day
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y4 Applying the Cuff on the Left Arm
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@Tube side of the cuff should be 1 -2 cm above the
inside elbow.
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DY sisi tabung manset harus berada 1 - 2 cm di atas sikut bagian

dalam.

Ong dan khi trén vong bit phai cao hon mét trong khuyu
tay 1-2cm.

[8 Bahagian tiub kaf hendaklah 1 -2 cm di atas bahagian dalam
siku.

Ilf taking measurements on the right arm, refer to:
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D) Jika melakukan pengukuran di lengan kanan, lihat:

Néu tién hanh do trén canh tay phai, hay tham khao:

M8 Jika mengambil ukuran pada lengan kanan, rujuk:

Make sure that air tube is on the inside of your
arm and wrap the cuff securely so it can no
longer slip round.
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I3 Pastikan selang udara berada di bagian dalam lengan, lalu
bungkuskan manset dengan aman agar tidak bergerak.
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K1 ©am béo réng bng khi & mat trong canh tay clia ban va
quén chat vong bit dé khang bj truwot ra.

[H Pastikan tiub udara di sebelah dalam lengan anda dan balut
kaf dengan ketat supaya ia tidak lagi bergerak.



Sitting Correctly
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0 Sit comfortably with your back and arm supported.
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I[31 Duduklah dengan punggung dan lengan disangga.

Ngdi thoai mai v&i lwng va canh tay cla ban duoc d&.

M8 Duduk dengan selesa dengan belakang dan lengan anda disokong.
@ Place the arm cuff at the same level as your heart.
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IB) Letakkan manset lengan dengan posisi yang sama sesuai level jantung Anda.

KTl Dbat vong bit bap tay ngang tim.
[MH Letakkan kaf lengan pada paras yang sama dengan jantung anda.

g Keep feet flat, legs uncrossed, remain still and do not talk.
EGER ERITF R - TR ER @ RIFFFLE - TRHREE -
[@CH2| S 1] 42 HEHOIM U2 BIEO T, 22[0| /LT S SHR| 5 LIC.
e@wc?:%ocm(m GBGW?FTS%USCU):@E:H%D‘SC&E(U] @§E§Q§@2 O(U]:BG@D&?(?II
Ll &R are 7@, R 73 7 g1, R @ iR ara aAgdi |
Mo uAudY Tdludan Teded uaziuyane
11 Jaga agar telapak kaki rata, jangan silangkan kaki, tetap diam, dan jangan berbicara.
Gi» ban chan phéng, chan khong bat chéo, khéng ctr dong va khéng néi chuyén.
[M8 Pastikan kaki anda rata, kaki disilangkan, jangan bergerak dan jangan bercakap.



Selecting User ID (1 or 2)
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Switching user ID enables you to save readings for 2 people.
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I3 Pergantian ID pengguna memungkinkan Anda menyimpan hasil pengukuran untuk 2 orang.
T Viéc chuyén ID ngusi diing gitp ban luu két qua do clia 2 ngudi.

[8 Bertukar ID pengguna membolehkan anda menyimpan bacaan untuk 2 individu.



Taking a Measurement
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When the [START/STOP] button is pressed, the measurement is taken and saved
automatically. Open the app to transfer the reading.
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31 Saat tombol [START/STOP] (mulai/berhenti) ditekan, pengukuran diambil dan disimpan secara otomatis. Buka
aplikasi untuk mentransfer pembacaan.

KTl Khi nhan nat [START/STOP] (KhO’I déng/dirng lai), qua trinh do dworc thuc hién va lwu lai két qua tw dong.
Mé& (rng dung dé truyén két qua do.

M8 Apabila butang [START/STOP] (Mula / berhenti) ditekan, ukuran diambil dan disimpan secara automatik. Buka
aplikasi untuk memindahkan bacaan.
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Taking a measurement in Afib mode

1£ Afib 2 XFREVS AIE(E
[xg Afib LEHM 2H

Afib 68038 cBEsomqlgrodlgts

In the Afib mode, your monitor automatically takes 3 consecutive
readings at 30-second intervals and display,the average. If there is a
possibility of atrial fibrillation (Afib), "Afib indicator symbol" (&)
will appear.

This is not a diagnosis, it is only a potential finding for Afib. You

should contact your physician to review the detected Afib. If you are
experiencing any symptoms, contact a medical professional.
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13X Melakukan pengukuran dalam mode Afib
K0 Bo & ché do Afib

[T8 Mengambil ukuran dalam mod Afib
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Faa: & A ¢ 3R 3ad veRia war g1 3y
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wInun Afib tfu w3asiauasnaazindndasiady 3 afolu 30 Sunfiususasnad

\dn vnn:um'mLﬂu"lﬂ"lmwLﬁmﬂﬂum'l'-maauua’fuwﬁa (Afib) asdi "Reydnwaisyy Afib"
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m Dalam mode Afib, monitor Anda secara otomatis akan mengambil 3 hasil pengukuran

berturut-turut dengan interval 30-detik dan menampilkan rata-ratanya. Jika ada
kemungkinan fibrilasi atrium (Afib), "simbol indikasi Afib" (&) akan muncul. Ini bukan
diagnosis, hanya temuan potensial untuk Afib. Anda seharus menghubungi dokter untuk
memeriksakan Afib yang terdeteksi. Jika Anda mengalami suatu gejala atau masalah,
hubungi dokter Anda.

- Trong ché do Afib, may do huyét ap clia ban tw dong lay 3 két qua do lién tiép trong

cac khoang thai gian 30 gidy va hién thi két qua trung binh. Néu cé kha nang bi rung
nhi (Afib), "biéu twong chi bao Afib" ([ ) s& xuét hién. Day khong phai 1a chan doan
ma chi la mot phat hién vé kha nang bi Afib. Ban nén lién hé véi bac st dé xem xét
trwong hop Afib bi phat hién. Néu ban dang gap bét ky triéu chirng hay méi lo ngai
gi, hay lién hé véi bac si.

cop§eeo Afib 03s0§:08q§ c08alionwreor508 eonSagudonédongbn c08aopd [ Dalam mod Afib, pemantau anda mengambil 3 bacaan berturut-turut pada selang

8epAleoazroéodep 036005 8o5pu§eoadpondepad doxesqdion
2086l0062:605503 800503056

30 saat, secara automatik dan memaparkan puratanya. Jika terdapat kemungkinan
pemfibrilan atrium (Afib), "simbol penunjuk Afib" (&) akan muncul. Ini bukan diagnosis,
tetapi hanya penemuan potensi Afib. Anda hendaklah menghubungi doktor anda untuk
menilai Afib yang dikesan. Jika anda mengalami apa-apa simptom atau kebimbangan
sila hubungi doktor anda.
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Taking a measurement in guestmode ~ EIF¥c A5 # v A9 A
AsTaluTunaguittiau

) Melakukan pengukuran dalam mode tamu
K0 o & ché dd khach
[MB Mengambil ukuran dalam mod tetamu

A EENXFEUSAIR{E
[@ HLE REO|M &3

8500056803 03E:0mggpdges

The guest mode can be used to take a single measurement for | HI Esses ;ﬂTg 3%?’&1? U Mm g:ﬂ’;h s ﬁq?z’ﬁgg
a’uﬂﬁ gt 9T Afib A5 399y FgT glar

Tuum@mmaulﬂdwimmm‘lw;l'lﬂﬂuautwmﬁimmm

another user. No readings are stored in the memory, and the Afib
mode is not available when the guest mode is selected.

aft
&

_HEHLEELEJQ BB —EERENE— XM - TS EMREG Aviauldarlidaiumar i tumicanuan uayvua Afib

B8 - T ESEERER B AEERT - ASHMUA(ER Afib 1 -

HAE BELCIZ ALBATH TS| 212 8 0 ALBT 4+ YBLICH
HAE 2EE HABHAI 02210 %2 2t0] HZEIZ| QOB Afib 24|

EEENEL 3 AELICE

aofgpreopfiopapope’ 3EiomgonbelgnpSaf epdoopSeBol
32084{g§Eloopb 6obqaqp:ad ©68§0pe a86:cmp5e0rc5adi
60520056803 egred0500p5mdl Afib 9503 0g§8Ed

agldnulilavnidanTvuaduiiau

m Mode tamu dapat digunakan untuk melakukan satu pengukuran bagi pengguna
lain. Tidak ada hasil pengukuran yang disimpan dalam memori, dan mode Afib
tidak tersedia bila memilih mode tamu.

- Co the dung ché dd khach @& do mot 1an cho moét ngudi khac. Khong co
chi sé doc nao dwoc lwu tri trong bd nhé va khi chon ché dé khach thi ban
khong thé str dung ché do Afib.

m Mod tetamu boleh digunakan untuk mengambil satu ukuran untuk pengguna
lain. Tiada bacaan disimpan dalam memori, dan mod Afib tidak tersedia apabila

mod tetamu dipilih.

While holding the E button down, press the [START/STOP] button.
BT #24E ) $2308F - $2 T [START/STOP] (BRA/(5 Lb) #%6h

[ ) HES £2 AE|0|| A [START/STOP| HHES F2 A A2

M 2 s09oq03 8§qjconseg), [START/STOP] ocpoy@a: $q|6]n

€D ™) sea A=) gles e, [START/STOP] siee et |

agznayu _>) @19’ Winadu [START/STOP]

@ Sambil menekan dan menahan tombol ™), tekan tombol [START/STOP]

@D Trong khi &n nit ), bdm nat [START/STOP]

D Sementara memegang butang ) ke bawah, tekan butang [START/STOP]
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Checking Readings in Comparison Mode

ELEREXPiGEER AsaagauAIia s luTruauZaudieau
@Y 2E0AM 2HZLEQI I Memeriksa Hasil Pengukuran dalam Mode Perbandingan
£8:058[58:98038 w0dqaqpi0d obesotgl: Kiém tra két qua do & ché d6 so sanh
O e Ars 7 dsfar Sieer [MH Memeriksa Bacaan dalam Mod Perbandingan
, 942 L S43
R i
Prior rea ing PRIOR e 07 AM SYS -—, - - 200 AM
EED 2 At IEL A | '.‘ hau

A T SETT S M b | i
@ so5qa(Giag( 2@ | (M ‘ DIA ™ ™ =l 'IZ‘
= g

D= dsfar i 3]
L) Nsanua9nin e ' ' ' ' SYs a

(1) Sebelum membaca -_— IA_
@ooc trusc ruse | T EIEE@ 5]

/min
@ N O —/\@

(B Pembacaan awal

Appears when the reading was taken in Afib mode. EllAfib #ts 3 s dsfat aifar s & aferg 2.
Usngfivfiaanuarlulnun Afib.

rAs QAVA Afib AP ECERRBESE SRR o
EEE 0”; i jEEH H}\\EE' Lot D) Muncul bila hasil pengukuran diambil dalam mode Afib.
Pl c L I xust hién khi 18y két qua do & ché do Afib.
suB[gqmam: Afib 63036 cpbesmiennsas] edeondloapdn [ Muncul apabila pembacaan diambil dalam mod Afib.




Appears if a possibility of Afib* was detected
during the Afib mode measurement. If it eentinues
s we recommend you to consult with and
follow the directions of your physician.
EZERT = Afio ISR - ANRASAIE) Afiox BREET - BIHEEET - BB
FRFAEANERRT - B IEEERMIETR o
[ Afib D= 22 SOk AfibQ] J544+0| SHE|HS B LIEFLICE
O 0L 7t BIRISHA B A| == R0 = QfAlet & EE 2 HFLICL
[N Afib 68 038:0m04 [GjopSed Afib [§888eg* o3 eop§ddion [GEqdlaogSn
s005B0dedesdlont coeionwneorisé oBubesgiegion

coBippfaodqpioeledsoal saoifcloopss

LIl Afib Ats & Arger & g, Fal Afib & F3Tae & 9ga g& o
SIM, IF AT BIar &1 T&f ST R IR BT &,
o §H MUY 3T 06 T WIFRY o 3R 38 gfRr-aRaeit
I Tl A HI GG & &
Usngdudanmawuanuilulillainiie Afib* sagdidoiassninenisia
anudululuua Afib wnndeasasranuasea’lil inuauwusihlvinaudwy
wwneiiazaddinuaidfidauawuzinaaswnne

IE Muncul jika kemungkinan Afib* telah terdeteksi selama pengukuran dengan
mode Afib. Jika muncul terus, kami menyarankan Anda agar berkonsultasi
dengan dan mengikuti arahan dokter Anda.

Xudt hién néu phat hién thay kha ning bi Afib* khi do & ché do Afib. Néu biéu
tugng nay tiép tuc hién 1én, ching téi khuyén ban nén tham khao y kién bac
si va lam theo chi dan cta bac si.

m Muncul jika kemungkinan Afib* dikesan semasa ukuran mod Afib. Jika ini
terus muncul, kami mencadangkan supaya anda merujuk pada doktor anda
dan mengikut arahan beliau.

@ Appears if "SYS" is 135 mmHg or above and/or
"DIA" is 85 mmHg** or above.

HR= ANF TUHEEE 5 #5135 mmHg YA / 3 T &FREE , £ 85 mmHg* U -
4 ] AIBHR -

m “Z| N QH(SYS)"0] 135mmHg O] &} E= “2| 4 & 2H(DIA)"0| 85mmHg** 0| 40| 2 HA|E L|Ch
) w0 coloondlon 135mmHg 'J?mu?oa ciélzmona @5Ekfn$uu?o§ "DIA" w BSmmHg**

o coC T B
SOEUDOD LIRS @su 2apan

BTl “sYs’ % 135 mmHg ar 3 3iR/ar “DIA” % 85 mmHg++ a1 3w g W TaRia @ &1

Usingmin "SYS” agit 135 mmHg 4uluuay/vwia “"DIA” agfi 85 mmHg** du'ly

m Muncul jika "SYS" sebesar 135 mmHg ke atas dan/atau "DIA" sebesar 85 mmHg** ke atas.

Hién 18n néu "SYS" (huyét ap tam thu) co gia tri 135 mmHg tr&r 1én vashodc "DIA” (huyét ap tam
trong) co gia tri 85 mmHg** tré 1én.

m Muncul jika bacaan "SYS" 135 mmHg atau lebih tinggi dan/atau "DIA" 85 mmHg** atau lebih tinggi.

Cuff is tight enough.
ZH-TW EESiRazsrci- g
(179) J KO EEER=C N FERTECE BV
{m:ﬁmu‘)vﬁw e l'lBGSa)éU')(E;@t)b?@Bd‘){)‘;uéu
Bl o v it gl
diunzuuiuwad
Manset cukup kencang.
00 vong bit du chat.
m Kaf tidak cukup ketat.

Apply cuff again MORE TIGHTLY.

BRE S IRARAS -
m ALE Lot 2485 201 EA|
(\)t’rguugr‘/% m&éﬂ 8@&@3&)5uo§é]||
T AR AU F F i
Wiusiunaudnafolviiuningu
Pasang manset kembali LEBIH KENCANG.
0 Quan ti hoi CHAT HON.

@)

m Pakai kaf sekali lagi dengan LEBIH KETAT.
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[5]
I&\

Appears when your body moves during a
measurement. Remove the arm cuff, wait 2-3
minutes and try again.

(It does not appear when the possibility of Afib is
detected during a Afib mode measurement.)
W pillSsiarEday %%‘ﬁaiﬁﬁgfﬁjiﬁ T FERIRE 15
2~3 8RR
(7£ Afib EE3CRIZEPRT - ERIF Afib FYRTBEMAFT &8N

948 201 88 8491 3201 EABLIY A2 2ol 22let2
238 $OIch 24si0 =A2.
(Afib 21| R 27 20| Afib 7H5A0] 21| El S0l EAIE|2]
OI—ALlﬁ’;

ec < IS C o]
o e S o a3 38
Y OEC.,UD’JG&EQ)KJBO&L.. JJ%QEVO?L\J (\,%UJ

proopdms] adlondlaonSi
C\)”ﬂ@@é:ogguogwéc\)ﬂguogﬂ?ww ﬂ)s(m 2-3 @?DG@C)G H

[Sei) @l;mid]ll

(Afib 680B3E:0mg32036: Afib [§8§8aqi0B c0g§iaopbeed GE:edlamnupbeupcbdi)

Il #7971 & Tt 3mmaeh e & el TR Regerfd gar 81 IA &%
FATGRIeT, 2-3 HieTE Toh TR Y 3R STRT HIATA |
(59 U Afib Hg & AU & ER1e Afib @ FeaeT
1 ggHleT gl 8, 9 I WeATd gl g g1)

ﬂﬂnz]manmﬂuuﬂamu'umwhmﬁm aanrWulaLaan sa
2-3 nfigdnavdnail
(Unngdudtansavuanuihilllanidaae Afib aswidotasewing
myiaanuduluTvue Afib vndoasamanuagealy uanunini Ao
uhwuuwndiaradBamuanligeauauuzinuauwne)

°) 1) Muncul saat tubuh Anda bergerak saat pengukuran. Lepas manset lengan,

tunggu 2-3 menit lalu coba lagi.
(Tidak muncul bila kemungkinan Afib terdeteksi selama pengukuran dalam
mode Afib.)

Hién Ién khi co thé ban di chuyén trong qué trinh do. Thao vong
bit, dgi 2-3 phut va thi lai. )
(Bidu twong nay khdng hién Ién khi qué trinh do & ché do Afib
phat hién thay kha nang bi Afib.)

[ Muncul apabila badan anda bergerak semasa membuat ukuran.
Tanggalkan kaf lengan, tunggu 2-3 minit dan cuba lagi.
(Ini tidak muncul apabila kemungkinan Afib dikesan semasa
pengambilan ukuran mod Afib.)

Appears when an irregular rhythm** is detected
during a measurement. If it continues to appear,
it is recommended to consult your physician.

(It does not appear during a Afib mode measurement)

OMRON En ;@,@aﬁ SR ©
(£ Afib BB BT ERER)

[@ =% 30| 872 Wnpot 22|l = 20| ALt gl
HA|ZlE ZR0lls QAtl TS AL CL
(Afib 42| 2E £ S0= EA|Z|Z| F&LICH)

[N o3E:070932036: gofevpodeanebehs * ofeopforpdead
edlcondogbi cobomoobomedesdilon coelicowieobsd
BEoCoegiegiq§ OMRON o ma[o3gicloogbn
(g8:20p5 Afib $8038:0m903€ edlconepSewpdhdl)

5|

LNl vs A9 & aRe_Te 3SATd o+ $I gl glel 9
S 2ar &1 gefug IR-aR gfarg &ar &, a9 OMRON
mmmﬁmﬁrmaﬁmw%
(T Afib RIS AU & NI Ig GATS el &a §)

Usngiiansiadudemizmsiaufiadné** aazvinnisinaudu
windsingdh OMRON wusinIviLEnmwwne
(Lidsnguasidvinanudululvue Afib)

) Muncul saat irama tak beraturan** terdeteksi selama pengukuran.
Jika muncul berulang kali, OMRON menyarankan Anda agar
berkonsultasi dengan dokter.

(Tidak muncul selama pengukuran dalam mode Afib)

Hién lén khi phat hién nhip khong déu** trong qua trinh do.

Néu biéu tugng nay hién 1én nhiéu 1an, OMRON khuyén ban nén
tham khao y kién bac si.
(Biéu tugng nay khong hién lén trong khi do & ché do Afib)

8 Muncul apabila rentak tidak sekata** dikesan semasa pengukuran.
Jika ia muncul secara berulangan, OMRON mengesyorkan supaya
anda merujuk pada doktor anda.

(la tidak muncul semasa ukuran diambil dalam mod Afib)

20



* Afib and an irregular heartbeat rhythm are defined as a rhythm that is 25 % less or 25 % more than the
average rhythm detected while your monitor is measuring blood pressure. The difference between Afib
indicator function and irregular heartbeat function is:

Afib indicator function: Detects Afib possibility in 3-times-measurement;
Irregular heartbeat function: Detects irregular heartbeat including Afib in 1 measurement.

PLRA * Afib BT BIAKEEIRE R » ST IMESTA 2 MERRS » (SAIZHEA S H PSR ENBE 25% AY72ED © Afib IERBINAER DETRINEZBNERER ¢
Afib 35 RERINAE © 12 3 AIERFERI Afib AYRTRENE ©
DETEINEE - £ 1R EAEOETE  BF Afibeo
[+ Afib Y 272 W= slors 235 rL %OJ U2 5| = Bt WIHECE 25% 0| 20| Lt 25%E Zatohs W 2 O LT Afib 22| 2t S22} 7| 59| 240|H:
Afb7>z| 715 Afib TS 35 2 2P| BT}
TR 7|5 AfibS e S *%f M EES 13 2oz LA FUcL

* Aﬂb $C Go§e0p0deom $08:p855:37: 665800 GoR8eMi3cBEiomased cogdqeoc qBigoad 25 % 8505k 3uupcd 25 % Jqpioopd 9$55:35(gd
3810500050058 E3laopbr Afib pp§lgoopdsaepapbesmntaodst de§eupoiecm sadiplsSinpbeantqodiop:§ dRlgpiqede-
Afib pa8goopSsaepcpdeanisod- 3{086 oB8:0mgope Afib [§88Eeq0? camabapGaopbi
$o§eopodeom §C\§:§>$§$:C\?80w38q03- 0B38:0mg 1 [038038 Afib 3288208 $eSourchecm $0d:8gs:08 conaSapbioopdn

[HIE Aﬂb}ﬁrna«'amﬁ'ﬂﬁ YT B TT P TS FAlACI GIRT Thd AT I AT I TAT Tgadll 15 3T a7 F 25% HH a1 25%
Ieafd o & {trﬁq?ﬁrrwﬁaﬁrmm Afib gsTehex Beheiel 3R IATIATT ged Y Usthed Beheid & HYY ATHACAT IR &
Afib $3fHex ®eheieT 3 AT # Afib T THIGAT T TgaTeT I gl
HATIATT §&T P USHT BeheleT: 1 AT # Afib Tefd IARATT ged T Ushel @1 Jgared el gl

] * vio Afib uastlaufadongiidaidaniuin fomgiinindomyiamads 25% wiasinidemeianads 25%
doamanyldaaeiitedasindideinmnuduiaiaat anuuwanavsenitoleddusey Afib AulsAdumlaiufiadonie fa:

Wordfuszy Afib: agasramTanmalunisiia Afib dranisiaanudulaia 3 a3
Woddum ladufadomie: avanamanuiadadilunisisiuuasiisnuds Afib drunsiaanuduiaia 1 as

m * Afib dan irama detak jantung tak beraturan didefinisikan sebagai irama yang 25 % kurang dari atau 25 % lebih dari irama rata-rata yang terdeteksi saat monitor Anda
mengukur tekanan darah. Perbedaan antara fungsi indikator Afib dan fungsi detak jantung tak beraturan adalah:
Fungsi indikator Afib: Mendeteksi kemungkinan Afib dalam 3-kali pengukuran.
Fungsi detak jantung tak beraturan: Mendeteksi detak jantung tak beraturan, termasuk Afib dalam 1 pengukuran.

* Afib va nhip tim khong d&u duwoc dinh nghta Ia nhip tim thap hon 25 % hoac cao hon 25 % so v&i nhip tim trung binh dwoc phat hién trong khi may do huyét ap
clia ban dang do huyét ap. Sy khac nhau gitra chirc nang chi bao Afib va chirc nang nhip tim bat thwong la:
Chtrc nang chi bao Afib: Phat hién kha nang bj Afib sau 3 1&n do.
Churc nang nhip tim khong déu: Phat hién nhip tim khéng déu bao gdm Afib sau 1 1an do.

m * Afib dan rentak jantung tak sekata ditakrifkan sebagai rentak yang 25 % kurang atau 25 % lebih daripada rentak purata yang dikesan semasa pemantau anda mengukur
tekanan darah. Perbezaan antara fungsi penunjuk Afib dengan fungsi degupan jantung tak sekata ialah:
Fungsi penunjuk Afib: Mengesan kemungkinan Afib dalam ukuran sebanyak 3-kali.
Fungsi degupan jantung tak sekata: Mengesan degupan jantung tak sekata termasuk Afib dalam 1 ukuran.

oy J\N‘
Jlon o>J r
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**The high blood pressure definition is based on the 2018 ESH/ESC Guidelines.
w5 MERTE FH A 2018 ESH/ESC 457 ©

[ * D& 20| ZO|= 2018 ESH/ESC A/ 212 ECi2 §LCt,

IMYES @ag:@m:@gc@&aaggkémo%?ogsﬂrﬁg) 2018 ESH/ESC m&:&:gq]rrgqp:s@oaé ws@énﬂmén

I ++ 3 Tt T BT RETNT 2018 ESH/ESC 3 fem-frdel ux smenRa &1

* @EAndnanuaNNaulaRagadaauuuINIvNIsTnEIAITANNGUTaRAFY ESH/ESC 2018

I3 ** Definisi tekanan darah tinggi didasarkan pada Pedoman 2018 ESH/ESC.

K10 ** Binh nghta v& huyét &p cao dwa trén Hwéng dan vé ESH/ESC 2018.

[YH ** Definisi Tekanan darah tinggi adalah berdasarkan Garis Panduan 2018 ESH/ESC.

E ( Error messages or other problems? Refer to:
(

ZH-TW BESIs A= Eilih = Hnydnualuazianuiisuandafiawanavialnaug Tlsagit:
[ oll2f HIMIZ| Lt EF2 2|7t U= HR0l= A2 AT IBY Pesan kesalahan atau masalah lain? Lihat:
E El MA) 23 S-S0 FML. Théng béo I8i hodc vén dé& khac? Tham khao:
& msesns S un: SBuinaS 1R ;
B eimegbionbaaqSup: ol ml:{japepa [H Mesej ralat atau masalah lain? Rujuk pada: .
Beoigd- Instruction Manual (1)

. I3

B 37 wer an 31 aoreand? 3w '
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Using Memory Functions

{EFRECIETNEE msladeAtunianI U=

@O22 7|5 At I Menggunakan Fungsi Memori
a%%gla?ﬁeeooéqlngqp:o%aasés@[@& St dung chtrc nang bd nhe
B #AY Breh2lel T 3TN hiaTl B Menggunakan Fungsi Memori

Before using memory functions, select your user ID.

ERRIERETAE 2 AT FEEEVERERE D o

LG oi22| 7|5S AHgst7| Aof| AHZ D S HElstYAIL .
M 068800668008 qi0qp:0? 22052 Q[Q[ul 20&el 32034{gjop ID 03 egseosdl

LI 3+ Separett &7 3921 et & g, 3Ol STt 3T |

L Tsadan ID flduavaanauldeiuieddumibaainudn

131 Sebelum menggunakan fungsi memori, pilih ID pengguna Anda.

KTl Trwoc khi st dung chire ndng bd nhé, hay chon ID ngudi diing ctia ban.

[ Sebelum menggunakan fungsi memori, pilih ID pengguna anda.

12.1 Readings Stored in Memory
ECIEREHR ATV EE

R o2 2]0f 2 2E 233t 2ol ST T
e%%ﬁogéogézm:wéwogﬁ@&e{pz
I #7083 simRa Sfew
I A iudin titumibaaudn |
I3 Membaca Memori Tersimpan
Két qua do dwoc Iwu trong bd nhe € ‘ tE
[H Bacaan yang Disimpan dalam Memori c
Stores up to 100 readings. Il 100 8sf8 &% demefa & 21 L 3
S SEE(7 100 1B 2B ﬁmlﬂgﬂﬁ’]vlﬁv\ﬂ\‘lﬁm 100 @1
m 1008]9] ZXZHS 2{2BHL|C} IEMenyln?(pan hingga 100 hasil :
pengukuran. st
[T 00590 100 5208 2B8&:c0s00 . np s
I ocbgy %281 T L 161100 két qua do. . Jen2 "l

[ Menyimpan sehingga 100 bacaan.
23



12.2 Morning/Evening Weekly Averages
BE /i FBrBT5{E

[ otz / MY 2t Bk

$505/p065 3200505 qdsg)

BTl SR ehrelet/ardenrells ATqdigien 3
Aladanaddavieaurin/aaunaivdu

3] Rata-rata Mingguan di Pagi Hari/Malam Hari

Két qua trung binh hang tun vao budi sang/ti
[IH Purata Mingguan Pagi/Petang

NEETE =
o |
( Iils"s ! q q mswi] ks ago

€vks ago
3
wi

Appears if "SYS" is 135 mmHg or above and/
or "DIA" is 85 mmHg or above in the morning

( > | W
SYS
weekly average. o g :I e | wks ago

PR /£ 2 2 ERRBETFIE » a0R "ULHERE 5 & 135 mmHg Bi RS / B TEFARER ) B 85 mmHg EiE S 0 AIERATR o
[R 012 77t BRO2 “2| HLKSYS)' 7} 135 mmHg 0|4 Q/E = “2| 4 HRHDIAY7} 85 mmHg 0| 4191 20 EA|EL|ct.
[ $5053C: 3p00509qiEsgioR€ "SYS" ¢ 135 mmHg o360y GEe0005 §¢/auupch "DIA" ¢ 85 mmHg a3euyd GE:ea0005 [§6dlon edlarndlepbn
El i@l amqargfes 3iad & "SYS" & 135 mmHg 31 318 3iR/ar "DIA" & 85 mmHg a7 34T g W &iArs &ar 21
Usnguin “SYS” agii 135 mmHg dulduag/via “DIA” ag#i 85 mmHg Iuldludnadasnadlavinauidn
13X Muncul jika "SYS" sebesar 135 mmHg atau lebih dan/atau "DIA" sebesar 85 mmHg atau lebih dalam rata-rata mingguan pagi hari.
Hién lén néu "SYS" (huyét ap tam thu) co gid tri 135 mmHg trd Ién va/hoac "DIA" (huyét 4p tam truong) co gid tri 85 mmHg trdr [én trong két qué trung binh hang tudn vao budi sang.
8 Muncul jika purata mingguan pagi "SYS" ialah 135 mmHg atau lebih dan/atau "DIA" ialah 85 mmHg atau lebih.
To know how to calculate weekly averages, refer to section 9 of the Instruction Manual (1.
PO = S st S S RTHE  #eERRmnE (D E -
[ ot2l/AH ol 22t B gh AlM S ALS A YA (12| 98 ARFHIAI2.
MY] @o&oéqg.ﬂog&qogqrﬁagﬁq% c08:3800058 (1] &l 22052 9 3302 oB:0o0:dh
EIaas® 3iadt 3 e & @) gl ewe & afT, aReer dgzer (D & g 9 93
I vnndasnisnsdgawmadiadasnadlev Wigaiur 9 uavaiiawuzinnisldeu
D) Untuk mengetahui cara menghitung rata-rata mingguan, lihat bagian 9 Buku Petunjuk (@D
KTl Dé biét cach tinh két qua trung binh hang tudn, hay tham khao phan 9 clia Huéng dan st dung (1.
8 Untuk tahu cara mengira purata mingguan, rujuk bahagian 9 Manual Arahan . 24
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12.3 Average of the Latest 2 or 3 Readings Taken within a
10 Minute Span
10 MEARHT 2 81 3 RBERTIS9(E
[@ 10 2 o|Lhof| 232 5| =3 3]0 B 243t
o C

8 6330%5“3307)33035" ([Selevniion] CG mao“worg S é]QOJUU'JO'J
109% e BCs QUpeoERRy) egRoosy: 992 [T

3.’3@1%{]539‘]
I 10 ete &1 srafy o oft a1 ardierarst 2 ar 3 Afdew & sthaa

Aadnuadriiinle 2 via 3 afoanaamaluszasan 10 Wi

3] Rata-rata 2 atau 3 Pembacaan Terakhir yang dilakukan dalam Jangka 10 Menit
I Trung binh tir 2 hodc 3 két qua do gan nhéat da tién hanh do méi 10 phut

[T8 Purata 2 atau 3 Bacaan Terkini Yang Diambil dalam Selang Masa 10 Minit
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12.4 Deleting All Readings for 1 User

ZH-TW R R G EER ey e = msauAviauldisnuasgviugld 1 au
X Menghapus Semua Hasil Pengukuran untuk 1 Pengguna

[ HEdSHALE A (1 = 2) o 2E S AA|

[T =2034{gjop 1 Brma0305 005qg322:08:03 godudlgE: Xoa tat ca két qua do clia 1 ngudi ding
[HI } &

[8 Memadamkan Semua Bacaan untuk 1 Pengguna
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Other Settings
HMEE
27| 8%

:ara@p: aoo'go'scc:eﬂ'):
L 31T AT

13.1 Disabling/Enabling Bluetooth®
B8R/ BHEY Bluetooth®

[ Bluetooth® 07| / 77|

Bluetooth® f‘f? 805@5:/%5@63

1 Bluetoothe T 31aTe1/w8TH &AT

n5tla/itlal2d91u Bluetooth®

3] Mematikan/Menghidupkan Bluetooth®
Tét/bat Bluetooth®

[YH Menyahdayakan/Mendayakan Bluetooth®

Bluetooth is enabled by default.
FEZ%EL A Bluetooth °

[f Bluetooth = 7|2 22 Mt UFLICE.

Bluetooth cr?cr::faq ggrooo:u']:uéu

A3c9ANEaUY
B Pengaturan Lainnya
Cai dat khac

[IH Tetapan Lain

IE Bluetooth &1 3fiele 0 & TS HAT AL |
Bluetooth ilatafouTaaaiEusu

B Bluetooth diaktifkan secara default.

Bluetooth dwoc bat theo mac dinh.

[MH Bluetooth didayakan secara lalai.
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13.2 Restoring to the Default Settings
ERATRERTE

27| 4oz 2

geosonsoned [Geopsan3e

{2)

1oy
N i ni

\
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27

AMTAAUNITAIATUAY

I Memulihkan ke Pengaturan Default
Khéi phuc cai dat mac dinh

I8 Memulihkan Tetapan Lalai

=




If your systolic pressure is more than 210 mmHg:
After the arm cuff starts to inflate, press and hold the [START/STOP] button until the monitor inflates 30 to 40 mmHg higher
than your expected systolic pressure.

ISR ITHIHE R #8318 210 mmHg - FEEARFRGIAINER  #2(E [START/STOP] ( Fith / =1k ) 88 » B EIMERETNERHEE
TILEFREAUTHEEES 30 ~ 40 mmHg ©
[@ 2| &0 210mmHg O|AkOl AL 712H0| A| 2| H Of| AtE| = 2| DS QF 2T} 30~40mmHg G 7HHE! W7k 2| [START/STOP](A| 2},
HA) HES -2 MEfS QAIBLICE
oced .lic\?.rrmwm.a:e 210 mmHg con’ (llqp.eftﬂm.oao%eu)&%)éuogosémrﬁUUsz amém Gmogé:@:e?m& mésgﬁmémm&:}
wo%“mugfnmmng 309 40mmHg B 695$cme ecoe:né“e@é" [START/STOP] (mméq%fqﬁm%q% amo%n% @rmgtr)co')‘d]u
Eﬂuﬁmﬁa—ﬂﬁmmzwm %mmwmws’rm [START/STOP] ([%/%¢h) SieeT I galTt 3 o7 ek
meﬁmmaﬁ%ammﬁaoﬂm mmHg 31Te $1T A8 STl
mnaNuaulaindILuuaaInaginI 210 mmHg: uaqmnmwmmmsnwaaﬁh Am1la [START/STOP] (531/1e14) A1913aunin
wsavinasdaanauingoninanudulaiafiuurasaana1a 13 30 9 40 mmHg

) Jika tekanan sistolik Anda lebih dari 210 mmHg: Setelah manset lengan mulai mengembang, tekan dan tahan tombol [START/
STOP] (mulai/berhenti) hingga monitor mengembang 30 hingga 40 mmHg lebih tinggi dari tekanan sistolik yang diharapkan.

Néu huyét ap tam thu caa ban cao hon 210 mmHg: Sau khi vong bit bt dau phéng Ién, nhén va gite nat [START/STOP]
(Kh&i dong/dirng lai) cho dén khi vong bit phdng 1én cao hon tir 30 - 40 mmHg so v&i huyét ap tam thu du kién clia ban.

[YH Jika tekanan sistolik anda lebih dari 210 mmHg: Selepas kaf lengan mula mengembang, tekan dan tahan butang [START/STOP]
(Mula / berhenti)sehingga pemantau mengembang 30 hingga 40 mmHg lebih tinggi daripada tekanan sistolik yang anda jangka.
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Optional Medical Accessories

SSEREAYBE AR (4 alnsali@unensunne
@ o= I3 Aksesori Medis Opsional
sa:qjaﬁ%ée:m 68030 :o?wﬁfa?l)(c:sp m;w(ﬁugé:eﬂoz Phu kién y té tuy chon
IEI Seheldieh T il Tehae_IoT 8 Aksesori Perubatan Pilihan
/ N
P

AC Adapter Intelli Wrap™ Cuff
\_ ) (HHP-CMO01) (Fit Cuff)
HEM-FL31
TypeB
22-42cm

Do not throw the air plug away. The air plug can be applicable to the optional cuff.
TEPBRE - REFEAR B ENEIRE
@ 0l0iZ2] = 2|2 DHYA|R . HOKE HZO ALSE & AT

[og] Q< APy [ COC [y s e Ly
G(\JU(\JU(Y? C{BGOS;}?L\_‘?CHUQUL?CH [=lav]Slav]eiera Gglﬂ%lu)éLaCG:lDC\)mUU)OgC HBQ?S[QI-&CU]:DEII

ICTH TR JeTeT T 7@ B | TR JelaT doheld oh ohth 3 oIl o1 Fehell & |

athmdatisanay ananansaldlafuswunaumasy

I Jangan buang sumbat udara. Sumbat udara dapat dipasang pada manset opsional.

Khong dwoc virt dau ndi dng khi di. Dau ndi dng khi c6 thé dwoc dung cho vong bit tiy chon.
[MH Jangan buang palam udara. Palam udara boleh digunakan pada kaf opsyenal.
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Other Optional Parts

ﬂﬂﬁ‘“ﬁﬁgﬁi

MY 39|§0=Gooo Gg:gpS%SOQésg@&qu

E 37T dhedieh 19T

Fuguiasy
IBJ Komponen Opsional Lainnya

Cac bo phan tuy chon khac
[IH Bahagian Pilihan Lain
For Korea: HHP-KSM01

For Australia and New Zealand: HHP-OHO1

AC Adapter For India: HHP-BHO1
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